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LEVÉL A BRASSAIA ÉS BRASSAIOPSIS GENUSOKRÓL.
Irta:

BÁRON FERDINÁND VON MUKLLKK,
MD., C.M.G., FES., FLS.

Melbourne, marc 25. 1879.
Nemes férfiú!

Mai napon örvendeztete meg STRONO tanár levele, mely-
ben arra kér, küldenek önnek tudósítást az Australiai Bros-
saidról, melylyel a nagy és oly korán kimúlt ENDMCHER az ön
collegája BRASSAI tanár urat becsülte meg. A tisztelt férfiú ör-
vendeni fog rajta, ha m g tudja, hogy én a termetes Brassaia
actinophyllát bevittem már sok évvel ezelőtt Áustralia kerté-
szetébe, a minthogy egy pompás levelezésü példánya már 1859
óta díszlett az én (Australiában a legelőször épült) pálmahá-
zamban. ENDLicHERezta fajta „Novarum stirpium decades" ben
irta le már 1839-ben s nem sokára azután kiadá BAUER rajzait is
róla nIconographia''-jall4—116. tábláin, az egész planta képére
nézve a „FLINDBR'S Voyage kilencedik képtáblájára utasítván.

A plántát megtalálta már BANKS és SOLANDER azon a tá-
jon, a hol CooKnak a hajóját javították és most a tropikus
keleti Australianak sok erdős-hegyes vidékéről ismeretes; de a
tengerparti hegysort nem l^pi át, a nyugati száraz lejtőkön messze
bóa belföldön nem lelhetni. A tropikus vonalon is aligha túl lép.

A Brassaia genus a tropikus övbeli keleti vidékek más
tartományaiban is messzire elterjeszti az ön venerabilis ba-
rátja nevét. így pl. B. macrostachya, melyet korán kimúlt
hazafink DH. SEEMAN nevezett ineg, Uj-Guineában terem (1. „Pa-
puan plants" c. könyvem 89. 1.)

Magy. növényt, lapok III. 32. 8
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B. sessilis Holland-Indiai faj, és ha Borneo, Sutnatra és
Pápua hegyi erdei majd jól ki lesznek kutatva, minden bi-
zonnyal még más fajait is fogják kimutatni a brassaia-nak.

A 31 év óta oda veszett szegény Da. LEICHAEDT, kinek
csontjai még mindig felleletlenűl és temetetletiűl fehérlenek
a sivatagban, tett hires utazásáról irt kötetében lelkesült öröm -
mel beszélt a B. aclinophylla haragos vörös virágzata pom-
pájáról. FITZALAN magas fának irja le, mint a mely Molle
szigetén terem, a mit ón „Eeport on the planis of íhe Bur-
dekin Biver" c. könyvemben a 11. 1. feljegyeztem. További
ismertetést lelhetni az én „Fragment. phyíogr. Austral. II.
108—109.;" SEEHAMN Hederaceae 8—10. (fametszettel).1)

Tisztelt barátja neve dicsőítve van még az* Araliaceák
rokonos neme a Brassaiopsis néhány (eddigelé 8 2) faja által.
Á genust DECAISNB és PLANCHON* barátaim állították fel 1854-
ben. A fajok az Indiai száraz földön és szigeteken teremnek
és egyaekSir WILL. HOOKER (Bot. Magaz. 4804), egynek DR.
WALLICH (Plánt, asiatic. rariores t. 190) adták a képét.3)

Ezen érdekes levelet D«. MKLTZI. HÜOO kolozsvári m. kir.
egyetemi rendes nyilv. tanárhoz, mint a BaAssAival együtt szer-
kesztett „Összehasonlító irodalomtörténelmi lapok" szerkesztő-
jéhez Australia híres átkutatoja intézte. MELTZL collegám oly szives
volt ezen németül írt levelet a MNL. számára beküldeni és midőn
a BABOK FERDINÁND VON MuELLER-től citált forrásokat, melyek vagy
az itteni riővénykerti vagy az én magánkönyvtáramban meg-
vannak, collationaltam, nem csekély meglepetésemre azt ta-
láltam, hogy az ENDLICHER tői kiadott Novarum stirpium De-
cades X. 1839. augustus 5-ről vannak keltezve. Est JANKA
VICTOR barátommal közöltem és nem sokára megállapodtunk
abban, hogy azon napot ünnepélyesen kell megülni; több mó-
dozat felett tanakodtunk, de tekintettel az igen rövid időre,
a legcélszerűbbnek tartottuk egy albummal lepni meg azt a
férfiút, kit negyven évvel ezelőtt ENDLICHER oly fényesen meg-
tisztéle. A felszólítások elkészültek magyar, francia és német

') C. B. CLABKE a J. D. HOOKEB Flóra of British India II. 732.
azt mondja, hogy ezen genus Dekán félszigettől Éjszak-Ausztráliáig van
elterjedve. K.

'•)• Mintán C. B. OLABKE újabb időben több fajt írt le, a Bras-
saiopsis-ok száma bizonyosan több mint nyolc, de miután HOOKEB em-
lített művének eddig megjelent füzetében ezen nem tárgyalása nincs be-
Yégezve, fajainak számát nem mondhatjuk határozottan meg. K.

*) Az említett két mű alig lesz meg máshol Magyarországon, mint
HATNALB bibornok könyvtárában. Küldnben a B r a s s a i o p s i s glome-
rulata BL. egy csinos rajza látható RBGELS Gartenflora XII. 411 1. K.
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nyelven.4) A szétküldésnél egy bizonyos elvet kellett követni
és a legcélszerűbbnek találtuk, meghivást küldeni minden előt-
tünk ismeretes magyar botanikusnak, továbbá oly külföldiek-
nek, kik vagy genusokat vagy specieseket állítottak fel vagy
a kikről tudtuk, hogy növényfajokkal kritikailag foglalkoznak.
Az eredmény tekintve a rövid időt igen szépnek nevezhető és
örvendünk, hogy a tisztán botanikai ovatió lehetségessé vált. K.

BRASSAI ÉS BRASSAIA ÜNNEPÉLY KOLOZSVÁRT.
Mielőtt az ünnepély vázolásához áttérnénk, a hálás kegye-

let adóját óhajtjuk leróni azon hazafias nagy tudós iránt, ki
BpAssAit negyven év előtt oly fényesen megtisztelt és közöljük
a Brassaia első leirásának változatlan szövegét:

NOVARUM STIRPIUM DECADES
EDITAE A MUSEO CAESAREO PALATINO VINDOBONENSI.

Wr. 10. Yindobonae, typis S«llingerianis. 5. Angaati 1839.

' (p. 89) ~ ~ ~
BRASSAIA ENDL. Calyx tetraphyllus, foliolis im-

bricatis, aequalibus, deciduis. Corollae peta la in
calyptram subhe misphaericam, apice umbilica-
taro, longitudinal i ter multistr iatam, deciduam
coalita, Stamina 13, disci cum ovarii basi connati
margini inserta, uniseriata;filamenta libera,e basi
lat iore tereti-subulata, antherae introrsae, bilo-

4) A felszólítás magyar szövege igy hangzik:
Tisztelt collega úr! Kegy ven éve leszen f. é. augusztus 5-én, hogy

a halhatatlan érdemü ENDLICHEE a No varam stirpium Decas X. 89 K
„honorihus viri claris8imi' SAMTJELIS BEASSAI apud Claudiopoli-
tanos in Transsylvania Botanicam profitentis, qui solns, populari-
bus suis tritam a Linneanis viam adusque terentibuSj*rei herba-
riae methodum naturalem libris praeclaris, hungaricp sermone con-
seriptis, adserere conatur" a B R A S S A I A Araliaceanemet fel-

állította.
Vajmi ritka, hogy valaki a legnagyobb megtiszteltetést, melyben

botanikus részesülhet, még ily sokáig törhetlen szellemi erőben túlélje.
Az érdemdús férfinak ezen napon ismét valami kell emest nyújtani

óhajtásunk és reméljük, hogy Ön is hajlandó lesz ebben részt venni —
Legcélszerűbbnek tartanok ezen nap emlékéül az ünnepeltnek egy al-
bumot adni át, mely tisztelőinek fényképeit tartalmazná; igen örvende-
nénk, ha Ön is_ ezen tüntetőiben részt venne, s kérjük fényképét, egy
tetszés szerinti összeggel együtt az album beszerzésére fir. KAHITZ
ÁGOST egyetemi r. ny. tanárhoz Kolozsvárra beküldeni.

Azon esetre, ha indítványunkhoz csatlakoznék, kérjük szívesked-
jék az arckép hátlapjára teljes nevét, állását, születési helyét és idejét
felírni, azon megjegyzéssel, hogy a kép az ünnepeltnek van szánva.

Kolozsvárt, 1879. július 1-én.
JANKA VICTOK. KANIXZ ÁGOST.

8*
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cu l a re s , l i n e a r e s , d o r s o s u p r a bas im i n s e r t a e , p a -
t e n t e s , l ocu l i s l o n g i t u d i n a l i t e r d e h i s c e n t i b u s .
Ovariutn t u r b i n a t o - c o n i c u m , i n f e r n e d isco s tamini -
fe ro a d n a t o v e s t i t u m , s u p e r n e l o n g i t u d i n a l i t e r
m u l t i c o s t a t u m , t r e d e c i m l o c u l a r e , s e p t i s cunea-
t i s , c r a s s i s . Ovula p l u r i m a , p l a c e n t a e c e n t r a l i s
l o b i s l a m e l l i f o r m i b u s s i m p l i c i b u s , e l o c u l o r u m
angu lo c e u t r a l i e x s e r t i s a f f i x a . . . Stigma s e s s i l e ,
r a d i a t u m , c e n t r o d e p r e s s u m , a m b i t u l oba tum, lo-
b i s b r e v i b u s , cum o v a r i i c o s t i s co n t i n u i s , p r i-
mum c o n n i v e n t i b u s , demum e r e c t i s , ap ice t run -
c a t o s t i g m a t o s i s . Fructus . . . — Arbor v. frutex No-
v a e - H o l l a n d i a e t r o p i c a e ; fol i is in apice ramorum
confertis, longe petiolatis, palmatim septem v. quatuordecimfo
liolatis, f o l i o l i s petioliapicidilatato complanato orbiculatora-
diatim insertis, petiolulatis, oblongis, subobtusis, basi subcor-
datis, remote subserratis, s t i p u l i s intrapetiolaribus integris,
adnatis, e basi laté ovata elongato-acuminatis, dense imbrica-
tis, r a c e m i s terminalibus pluribus, pedicellis brevibus crassis,
basibracteaedelapsaecicatrice notatis, apice glomerato dense plu-
rifloris, per rhachim elongatara, simplicissimam, strictamjsparsis.

Genus insigne, Marcgraviac proximum, dicavi honoribus
viri clarissimi SAMUELIS BRASSAI, apud Claudiopolitanos in Trans-
sylvania Botanicam profitentis, qui solus, popularibus suis tri-
tam a Linneanis viam adusque terentibus, rei berbariae me-
thodum naturalem libris praeclaris, hungarico sermone con-
scriptis, adserere conatur.

jÓO.Brassaíaacíí«op%Z/aENDLicnERlconograph.t.l04—106.
Cre sc i t in Nova-Hollandia t ropica . (Férd. Bauer

Illustr. t. SP4—336.)
Fólia in apicibus ramulorum alterna, eonferta, longe petiolata,

palmatim septem ad quatuordecimfoliolata. S t i p u l a e intrapetiolares duos
ad quatuor pollices longae, e basi lata semiiillicari longe acuminatae,
inferne facie eoncavae, dorso subconvexae, dense imbricatae, apice sub-
patentes. P e t i o l i semiteretes, sex-octopollicares, inferne inorassati, sti-
pularum dorso panllo supra basim inserti, patentes v. foliornm pondere
subdeflexi. F o l i o l a 7—14, petiolorum apici complanato orbiculato, sub-
dilatato, petiolulis sesquipoílicaribus radiatim inserta, oblonga, apice sub-
obtusa, basi obsolete emarginata, sex v. octo pollices longa, trés polli-
ces lata, penninervia, r, mote et obsolete serrv.lata, coriacea, glaberrima,
nitida. í iacemi terminales térni, basi vaginis stipularibus margine in-
cisia muniti, simplices, stricti, digiti indicis circiter crassitie, quadri-sex-
pedales. F l o r e s Pisi minoris mole.in apice pedicellorum simplicíssimo-
rum, pollicem longitudine aequantium, per rbachim conferte sparsorum
capitato glomerati. P e d i c e l l i basi bracteae latae, semicircularis cica-
tricenotati. C a l y x tetraphyllus,foliolis ovatis,acutiusculis,imbricatis, ma-
ture delabentibus Corol la calyptrae (p. 90) f rmisdecidua, subcoriacea,
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subhemisphaerica, centro umbilicatim impressa, juxta longitudinems triis tre-
decim e petalorum suturis exarata. Discus urceolaris carnosulusr ovario
usque ad mediam longitudinem adnatas, limbo nonnihil incrassato et trun-
cato staminifer. S t a m i n a tredecim (coustanter ?) disci limbo intus in-
serta, in alabaatro erecta, corollae suturis opposita, ejusdem longitudine,
modico deinde incremento eandem dejicientia. F i l a m e n t a e basi la-
tiore subulata, teretiuscula, erecta, demum subpatentia. A n t h e r a e ob-
longo-lineares, crassiusculae, dorso paullo infra médium insertae, pri-
mum erectae, demum fere horizontaliter patentes. Loculi oppositi, paral-
leli, contigui, iatus juxtatotamlongitudinem dehiscentes. O v a r i uinsub-
turbinato-conicum, basi ciitn disco staminifero connata teres, apice liberó
longitudinaliter tredecimcostatum, cosíis cum cicatricibus e staminum
insertione impressis alternantibus, in lobulos breves, primum circa ver-
ticem depressum conniventes, demum erectos, apice truncato subdilatato
stigmatosos, coutinuatis, intus tredecimloculare, septis crassis, cuneatís,
loculis angustissimis. O v u l a in piacentis lamelliformibus, e loculorum
angulo centrali exsertis, tere ad parietem pertingentibus, medio crassi-
oribus, sectione horizontali longe eliipticis, utrinque plurima, minutissima.

AZ ÜNNEPÉLY KOLOZSVÁRT.
Felszólításunkra, sok helyről siettek törekvésünket, vagy

fényképpel, vagy pénzzel, vagy mind a kettővel lehetségessé
tenni, a résztvevők a következők:

A n g o l o r s z á g : Sir GEO.RGB BBNTHAM C M G., F.R.S., 1872.
P.L.S. Sir JOS.DALTON UOOKEB O.B.,K.O.S.I.,P.R S.Dir.R. Gardens(Kew).

B e l g i u m : DH. J. OHALON (Natnur), Dn. HENBI VAN HEUBCK
Prof. de Bot. et Directeur du Jardin totanique (Anvers).

F r a n c i a o r s z á g : AD. GHATIN Membre de l'Institut, Direc-
tour de l'Ecole dePharmacie (Paris), D. CLOS Prof. de Bot. Directeur
du Jardin de piaates (Toulouse), J. DECAISNB Meinbre do Plnslitut, Prof.
au Masenm d'histoire natarelle (Paris), M. GAMDOOBK (Arnas), D. A.
GODRON Correspondant de l'Institut de Francé, ancien Directeur de
l'Ecole de médecine, ancien doyen do la faculté dessciences (Nancy),
CM. MARTINS Correspondant de l'Institnt, Prof. d'histoire naturelle á
la Faculté de Médecine(Monlpellier), CH.NAUDIN- Membre de l'Insti-
tut (Antibes), C. B. ROUUEGÜÉRE (Toulouse).

N é m e t a l f ö l d : LUD. HENR. BOSK (Reukum), C. A. J. A. Ou-
DEMASS Prof. de bot. a l'Université, Sécrétaire général de l'acad. ro-
yale des Sciences desPays-Bas(Amsterdam), W. F. R.SÜRINGAB Hoog-
leeraar, Directeur van het Rijksherbariura (Leiden).

N é m e t o r s í í á g : C. J. ASDRAE Prof. Paiaeontol. (Bonn), P .
AscHERSosProf. Univ.(Berlin),A.uEBAEYProf.Univ.(Strassburg),FBANC.
BuciiENAüProf.,WiLH.OLBEBsFocKEDR.ined.(Breínae),H.G.REicHEtiBACH
(Hamburg); A.SCHENK Cons. aul. Prof. Bot. (Lips.), GAR. GUST.SANIO D R .
phil. (Lyccae), Prof. DR. J. SINOER Dir. bot. Geselbch. (Regensburg).

O l a s z o r s z á g : LODOVICO CALDSM (Faenza), BÁaó CESATI
VINCE egyet, növénytan prof. (Nápoly), G. GIBELLI Prof. di Botanica
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nell 'Üniversitá (Modena), ALESSIO MALINVERM Geometra ed Agrouomo
(Quinto Vercellesc), EMILIO MARCUCCI Laureato di Pisa (Bibbiena),
A. F. NEGRI (Oasale), GIOVANKI PASSEBINI Prcf.di Bot. nelí' Üniversitá
(Panna), STEPHENSoMMiER(Firenze),NicoLATBRKACiANoProf.di Bot (Ca-
serta), AGOSTINO TODARO Senatore deli' Regno, Direttore deli' Orto
botanico (Palermo).

O r o s z o r s z á g : EDOÜABD DE REGÉL Conseilienr d'Etat, Di
rectenr du Járd. Imp. botanique (St. Petersbourg),

O s z t r á k ö r ö k ö s t a r t o m á n y o k : DB, OAUOLÜS ABBRLE
consil. gubernii,, professor emer. et enstos horti botan. (Salzburg),
JOSEF F. FREVN Ingenieur (Opocsno), Du G-. HABEPLANDT Privatdocent
der alig. Botanik an der Universitaet (Bécs), EDUÁRD HACKEL Prof.
(St. Pölten), EÜGENIOS DE HALÁCSY Med. DR. (Bécs), LUDWIG Freiherr
VON HOHENBÜHEL genannt HÜOFIER zu Rasen, k. u. k. Kammerer, k. k.
Sectionschef,Prasident der k.k. statistischen Centralcommission im Ru -
hestande (Altenzoll bei Hall), DR. EMANUEL DE PURKYINJE tanár az er-
dészeti akadémián (Weisswasser, Csehországban), DR MORITZ WILL-
KOMM kais. russ. Statsrat, Prof. u. Dir.des k. k. botan Gartens (Prag).

P o r t u g á l - : JÜLIO A HENRIQUES DB. en sciencesnat., Prof. de
Botanique et Directeur du Jardin botanique (Coinibra).

S p a n y o l o r s z á g : MIGUEL COIMEIRO Horti Bot. Prof. et Dir.
(Madrid)

S vá j c : EDMOND BOÍSSIER (Généve). ,
S v é d o r s z á g : C.F.NmsiANConserv.duMuséebot.(Stockholm).
M a g y a r o r s z á g : BALÁZS ÁRPÁD kir. gazd. int. igazgató (Keszt-

hely), GRÓF BATTHYÁNY BÉLA (Polgárdi), CSATÓ JÁNOS r.s. Alsó-Fehér-
megye alispánja (Nagy-Enyed), FÁBBY JÁNOS gyninasiumi tanár s in
tézet igazg. tulajdonos (Rimaszombat), DR. FEICHTINGEH SÁNDOR vá-
rosi főorvos és reáliskolai igazgató (Esztergom), FR. FK. FROMUS ev.
Pfarrer A. B. (Agnethlen). GEVER G. GYULA gymn. tanár (Szepes Igló),
GÖNCEY PÁL ministeri tanácsos (Budapest), DB. HAYNALD LAJOS bibor-
nok, érsek (Kalocsa), HAZSLINSZKY FBIOYES lyceumi tanár (Eperjes),
JANKA VICTOR nemzeti múzeumi őr (Budapest), DR. KAMTZ ÁGOST k.
egyetemi r. ny. tanár(Kolozsvár), KELLEK EMIL gyógyszerész (Vág-
üjhely), KLEIN GYULA a kir. József műegyetemen a növénytan r. ny.
tanára (Budapest), KOCSNEB JÓZSEF Nyitraegyházrnegyei áldozár, s.
lelkész (Pográny), UUÓF KOBNIS BEBTA (SZ. Benedek), KUNSZT JÁNOS
kereskedő, a Losonci takarék- és hitelbank pénztárnoka (Losonc),
DR. MIKA KÁROLY növénytani egyet, tanársegéd (Kolozsvár), DB. PAN-
TOCSEK JÓZSEF (Tovarnok), DR. DÁNIEL Popoviciu-BARCiANU-Lehrer am
paedagogisch-theologisehen gr. orient. Institut Andreaneum (N. Sze •
ben), FLÓRIAN POBCIUS Distr. quond. Naszódiensis em. Vicecapit. (Ó
Rodna), RELL PÁL ev. á. h, lelkész (Abélöva), RICIITER LAJOS nevelő
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(Budapest), STEPHAN SCIICÍZER VOH MÜGÍJENBURG k. k. llauptmann im
R (Viokovce), üt; SIMKOVICS LAJOS fóreáliskolat tanár (Nagy-Várad),
DR. STAUB MOBIC a m. kir. középtanodai tanárképző intézet gyakorló
iskolájánál vezető tanár (Budapest), STILL NÁNDOR gymn. tanár (Fe-
hértemplom), DH. SZÁSZ ISTVÁN a természetrajz tanára a ref. Mikó-
tanodában (S. Sz. György), TÓTH MIKÉ S. J. tanár (Kalocsa), VÁONER
LAJOS m. k. erdő és gazd, hivatali pénztárnok (Akna-Hahó), "WOLFÍ
GÁBOR gyógyszertártulajdonos (Torda).

1 A fényképek angustus 5 én délelőtt egy ezen célra külön meg'
rendelt, fehér chagrinből készített,egyszerű, de ízléses bronce ékítmé-
nyekkel, a közepén egy BS monograrameval ellátott, belső tábláin ha-
ragos pirosszinű. selyemmel díszített albumba helyeztettek el, és pont-
ban tizenkét órakor adattak át az ünnepeltnek szállásán, DB.. KAMTZ Á.
egyet, tanár következő megszólításával:

Collega amatissime et aestumatissime!
Olympias decima generis Araliacearum ab immortali LA*

DISLAO STEPHASO EKDLIGHER populari, Tibi dicati iníegra hódié est.
Agamus diem festum non solum in űrbe nostra et in

patria sed etiam in őrbe! Te salutant rei herbariae cultores
patriae ot multarum aliarutn regionum et mittunt suas ima-
gunculas sole adjutore confectas.

Per multos annos occupatus rebus literariis vei ad ya-
rias scientias spectantibus, nunquam oblitus es plantarum, anno
jam MDCCOXXXVI idiomati hungarico accomodasti beati IOAN-
NIS LINDLEY libellum qui inscribitur „An outline of the first
principles of botany " annoque MDCCCXXXVIII de plantis trans-
silvanicis laudabiliter disseruisti et serius cum beato JÜLIO DE
KOVÁTS florae hungaricae compendiuminmanüscripto fere con-
fectum componabas; decade septima. huius saeculi iterum de
hortulanis, de botanicis et de plantis nostris scribebas et her-
bárium Musei Transsilvanici cui per longam annorum seriem
praeeras, catalogo praeclara diligentia conscripto augebas.

Tu felix Vir^uius in honqrem divus ENDLicHERinsignem arbo-
retn Novae Hollandiáé tropicae, orbisterrarumpartis quam inge-
niosus SCHLÉIÜEN illarum senem nominavit Brassaiae nomineor-
navit. Haud unquam, iosigae patriae decus felicior erat vates,
quam cum Te et tuam memóriám Novarum stirpium Decadis
X. numero centesimo illustrabat.

A.ve Vir amatissime! Vivas Tu aetatis annorum Decade
octava mox confecta, laetus animi corporisque vigore adcen-
tum annos et ultra !

DR. BRASSAI S. egyet, tanár pedig a következő válaszszal kö-
szönte azt meg:
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Collegae et amici dilectissimi!
Cum ante quadraginta annos dedieationem generis növi,

illique exitnii, ÜOD pro meritis sed solum pro amore scientiae
amabilis et indefesso ejus studio a viro illustri et botanico-
rum facile principe, qui et fautoret amicus niihi erat oblatam
receperam maximo gaudio me affectum ess'e non est quod celem.

Hodie iam cum- sententia viri aetermi memória ser-
vandi a tanta copia erurlitorum, botanices cultorum, illustra
torum et promotorum ex omni orbis terrarum parte quasi
corroborata et laudata est, qui possim voluptatem iade mihi
redundantem condigne exprimere? Sufficiat ergo agere gratias
alto de corde petitas verbis his paucissimis sed sincerissimis.

Gaudium meum nóvum, quod nisi memória amici tam
repente et inauspicate amissi turbat, ex alia parte augetur
ratione temporum. His enim diebus, — non de hoc die mihi
tam fasto et fausto loquor — scientia naturális, divinae et
pacificae suae originis identidem oblita dissolventiae et pug-
nacitatis munus ágit et poma aurea ex Hésperidum nortis a
viris culturae Herculeis multo laboré collecta et apportata in
manus Eridis, non certe in hunc finem destinata, committuntur

Quanto laudabiliores partes ágit illa eadem scientia. cum
officio vestro Collegae ainatissimi suffragia et graíulationds
tot virorum illustríum ad me hominem obscurum, qui nil nisi
stúdium rerum naturalium cum illis commune habeo e variis
terrarum partibus advehendas curat, me debito perpetuo ob-
stringit et paucos illos dies qui mihi restant sicut sol etiam
in occasu regiones quibus valedicit illuminat.

Accipite gratiarum actionem et nomine absentium qui mei
memores tantuin beneficium mihi in perpetuum memoriintule-
runt. Denique vobis Collegae amatissimi et ceteris omnibus bujus
rei sociis etparticipibusomne quodfelix faustumque sit, intense
precor Amicitiae vestrae autem cuius demonstrationem tam
insignem hoc die accipio, me ulterius commeudari supervaca-
neum existimo.

Azután felolvastattak a Nagyszebeni természettudományi társu-
lat üdvözlő levele, a Frankfurtban székelő Freie Deutsche Hochstift
üdvözlő távirata; DR. ENTZ egyet, tanár a jelen volt kartársak nevében,
Prof. FINÁLY az erdélyi múzeum nevében üdvözölte az ünnepeltet; to-
vábbá BiiASSAinak 1839-beli tanítványai egy üdvözlő iratot, nyújtottak
át, az unitárius főtanoda összes tanártestülete élükön FEKENCZ JÓZSEF
püspökkel ki remeken szónokolt és ns. Kolozsvár város polgármestere
és főkapitánya is tisztelegtek

Evvel ezen tisztán botanikai ünnepélynek hivat alos része véget ért.
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NÖVÉNYTANI KIRÁNDULÁSOK TÖRÖKORSZÁGBAN.
JANKA Vicron-tól.

IV. Kalofer—Balkan.
Midőn máj. 27. felébredtem, gyönyörű reggel volt, az

égen egy felhőcskét sem lehetett látni. Habár már 5 órakor
talpon voltam és már az előtte való nap a kirándulás előké-
születeit megtettem, az elindulás mégis halasztódott. A sok
eső miatt a nedves lakásban a növények csak nehezen szá-
radtak és így a Pestről hozott filtralópapirt,—mert azt hasz-
nálom rendesen mint szárító réteget,— mely sehogy sem akart
száradni, ki kellett cserélnem szárazzal. Ezen unalmas dolgot
mindig magam végiem, e tekintetbea pedáns vagyok éi azt
akarom, hogy az ívek pontosan egymás felett legyenek, mint
a herbáriumban vagy ez iratcsomóban. Csak egyszer, midőn
1868-ban több napra rándultem Moldvaországba, biztam Ba-
lánbányában hátrahagyott kocsisomra a Nagy-Hagymáson gyüj •
tött növényeket, s habár jó borravalót Ígértem néki, mégis
összezavarta a Bcmffya yetraeák&t tartalmazó íveket. Azóta
bármely nagy távolságra mindig magammal hurcolom a még
meg nem száradt növényeket és nem bizom azoknak átraká-
sát senki másra. Most sem siettem nagyon az átrakással, mi-
után a mennyire csak lehetett minden növényt ismét meg-
néztem és észrevételeimet feljegyeztem. így majdnem 3 óra
hosszat voltam elfoglalva, alig vettem észre, bogy múlik az
idő és már közeledett a 9. óra. Egy negyed órával elindulá-
sunk előtt a kicsiny udvarban és a Han kapuja alatt össze-
gyűltek a zaptiék lovaikkal, a Bolgár pandúr és számomra és
a tolmács számára két szamár. Felrakták még a papircsomó-
kat és a közös élelmet — salamit juhsajtot, olivákat, zöld
paprikát, vörös és fokhagymát, sót, kenyeret és rakiát — és
elindultunk az az alatt összegyűlt engemet és a papircsomókat
csodáló Bolgárok szerencsekivánataitól kisérve. Magam gyalog
mentem, miután ki akartam kerülni a fárasztó nyeregbe ülést és
lemászast és inkább járni akartam oly vidéken, melyen még nem
voltam és mely minden percben valami gyűjtésre méltót nyúj-
tott, azért megparancsoltam a pandúrnak, hogy ő üljön sza-
maramra. Egy negyed óra múlva a helység végén voltam, de
most nem tartottam Monastir S. Mária irányában, hanem ke
letfelé és egy jó óráig a Csundra mentén. Balra alacsony, az
útfele meredek agyagoldalú, Carpinus és Quercus bokrokkal
benőtt dombok, egészen közönséges flórával, mely a hasonló
talajú honihoz hasonlított. Csak igen ritkán találtam egy több
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elmeistem ellenőrizni a többiektől bejárt helyeket, de szintén
eredmény nélkül jutottam a találkához. Legfőbb idő volt az
igen fárasztó fel és lemászás után pihenni és az ebédhez fog-
ni ; az ebéd alatt tanakodtunk a további lépések végett, mert
igen valószínűtlen volt, hogy a szikladarabról reánk néző pél-
dány az egyetlen. Felfelé, jobbra és balra semmit sem talál-
tunk, tehát lefelé kellett keresni, délnyugotfelé egy sziklás
zug mutatkozott, arra felé akartam a pihenés után indulni;
kedélyesen ültünk együtt és 4 órakor a zaptié egy findzsa
fekete kávéval lepett meg, azután ünnepélyesen emelkedett
hangulatban hozzáfogtam az eddigi Haberlea-unicum kiásásá-
hoz, hogy azt egy cserépbe téve virágzani láthassam lakáso-
mon. Végre elindultunk, a pandúr nem vezetett minket mind-
járt a zughoz lefelé, hanem még egy ideig nyugotfelé az egyenlő .
(kb. 1000 met.) magasságban fekvő bükkerdőn át, mely ke-
vésbé sziklás s még fel nem virágzott Arenaria Saxifraga-n
kivül semmi különöst nem mutatott a szikladarabokon. Megkér-
deztem a pandúrt, miért nem vezet egyenesen az elébb kijelölt
hely felé, a megszólított zavarodott volt miből félelmet vagy
a helyivel való ismeretlenséget következtethettem, végre egé-
szen határozottan követeltem, hogy ugy vezessen a mint aka-
rom és ha nem veszi tüstént a legrövidebb utat, magam fo-
gom azt tenni és szolgálatait tovább igénybe nem venni. így
elérkeztünk esy fél óra múlva egy mély és keskeny hegyzug-
hoz, mely a Monastir S. Mária felé húzódott és attól egy órá-
nyira távol lehetett. Midőn̂  a sziklákhoz jutottam, örömömtől
magamon kivül voltam: a sziklák repedéseiben, mindenütt
tömören egymás mellett ezer meg ezer Haberíea tenyészett,
még csak kevés virágzott. Természetesen itt megálltam, hogy
hónyelmesea észlelhessek és gyüjthessek. Több felvirágzott
Haberleát vizsgáltam meg és a következőket jegyeztem fel:
Calyx bilabiatus: labium inferius collo ultra médium bifidum,
superius 3-dentatum. Corolla digitaliformis, b i l a b i a t a . Tu-
bus a supra compressus, imo paullo impressus i. e. coucavus,
atque medio carinatus, subtus rotundato-convexus. Faux us-
que ad limbum pilis rectis albis hirsutulis, in medio tigrino-
maculata, atque utrinque eoque modo violaceo-maculata. Sta-
minorum duo longiora corolla parti inferiori, duo brevio-
ra parti superiori inserta ; omnia upque ad médium lon-
gitudinem tubo adnata dein curvata. Inter s t a m i ü a b r e -
v i o r a staminis quinti rudimentum denticuliforme. Corol-
lae limbus ex albido caeruiescens vei violaceo-caeruleus.
Corollae limbi bilabiati laciniae binae superioressursum pa-



— 125 —

éves Calamintha-ía,] egyes példányait, melyet C. granatensis
Boiss. Voy. (C. nehrodensís STRÓBL) nek tartok. A Csundra át-
menet előtt éjszakfeló igen meredek út, mely semmi feltűnőt
sem mutat, vezet a Balkan felé. Majdnem dói volt, midőn
e§y! egy bükkerdő keleti oldalán fekvő nagy kiterjedésű pte-
ridetumhoz jutottunk. Itt láttam először virágozni a szép Fri-
íillaria ponlica-t, perigonii phyllis nan tesselatis, sed bicolo-
ribus, ad margines nempe utrinque ad 2/3 fusco-purpureis, m
medio verő fascia lata viridi-lutescenti; miután az Iris a
Pteris rhizomak között nőtt, annak kiásása a gumókkal együtt
nagyon nehezen ment és csak két teljesen instructiv példányt
nyerhettem. Körültekintvén a Btikkerdőben fölismertem az
Achülea grandifoliát és az erdőben levő szikladarabokon szin-
tén ifjú állapotban az itt gyakori Silene Lerchenfeldianat. A
terrénum mindinkább sziklás lett, kísérőimnek is le kellett
szállniok állatjaikról és miután mindig csak a Eaberleávs. gon- •
doltam, kivettem zsebemből az ábráját, megmutattam nekik s
annak egy medzsidiét (egy, egy tallért, érő, török pénzt) Ígér-
tem, ki az ábrához hasonló növényt feltalál. Arra elszóród-
tunk és jobbra, balra és felfelé keresgéltünk. Déli 8/4 egyig
egy új Irist jegyeztem fel, mely /. Reichenbachiihez hasonlít,
az /. balkana-t. Egyszerre elkiáltottam magamat, egy kis elő-
álló sziklán a Haberlea egy még fel nem virágzott példá-
nyát fedeztem fel. Embereim a zajra összegyűltek. Bámulták
a növényt, melyhez nyúlni nem engedtem és ismét megmu-
tattam az ábrát. Erre a lovakat és szamarakat a iákhoz köt •
tettem, levetettem kabátomat és a leihelyt találkának kijelöl-
vén elküldöttem embereimet ismét, hogy még több példányo-
kat keressenek és meghagytam nekik, hogy kiabáljanak, ha
ilyeneket találnának. Plaidemből egy rumos üveget vettem ki,
melyet Pestről azon fogadással vittem magammal, hogy be-
lőle az első kortyot a Haberlea feltalálása alkalmával-teszem;
kihúztam a dugót és egy jót szippantottam, ugy hogy az egy
Haberlea példány helyett majdnem hármat láttam. A mere-
deken egyenesen felfelé másztam és találtam Lilium albanicum
nondum florens, Pedicularis species inter P. comosam et
P. fóliásam intermedia, Cnidii apioidis fólia basilaria, JWoefe-
ringia pendula, Lamiwn infiatum, Tri faliam expansum, Brucken-
fhalia, Vaccinium Vilis Idaea, Thlaspi ochroleucum, Arabis
procurrens, Sesleria argentea, Arenaria Saxifraga nondum
florens, Cerastium reclum és sok más növényt.

Már három óra volt és minden keresés daca'ra nem le-
hetett a Haberlea egy második példányát találni. Magam is
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tulae, tribus inferioribus porrectis dimidio breviores, omnes
cuneato-obovatae integerrimae vei hinc inde marginibus api-
calibus truncatis denticulatae.

Vagy 100 felvirágzott példányt gyűjtöttem. A Haberlea
tőszomszédságában gránitkőzeten gyakori Potentilla rupestris
floribus albis ut apud nos, sed habitu magis diffuso, fre Auens ;
egy kissé lefelé mászván és ott körültekintvén Ahine Saxi
fraga nondnm evolutam és Sesleuia argenlea SAVI-Í jegyeztem
fel. A kétszáz ív papir, melyet magammal vittem megtelt és
igy visszafelé kellett indulnom. A hegyzug felett mentünk mig
a sziklák végére értünk és mindenütt Haberleák&t latiunk, az-
után meredek dombokon egyenesen a Monastir S. Mária felé
vezetett utunk; a kolostor hátulsó kijáratával szemben léptük
át az Akdere patakot, melyet nagy szikladarabok környeztek;
a hová csak néztem Haberleát láttam. Csak most boszankod •
tam igazán, hogy három nap előtt, mikor először látogatám
e kolostort, nem mentem egy pár lépéssel tovább; a papok-
nak, kikkel ismét találkoztam, diadalörömtől sugárzó arccal
mutattam az eleven növényt és ábráját és úgy szólván szem-
rehányásokat tettem , hogy egy oly szép virágot, mely
közvetlen szomszédságukban tenyészett, nem ösmertek. Rövid
uzsonna után, mely igen jólesett, hazasiettünk. 8 órakor Ka-
loferben voltunk, egy tálalakú mély edénybe elhelyeztem az Iris
balkana egy rhizomáját, a Fritülaria pontica J) egy gumóját
és egy Haberleát; szótosztottam a gyűjtött növényeket tar-
talmazó íveket, hogy ne hevüljenek és egy idő múlva megint
gondosan egymásra tettem és azután magára hagytam a szép
nagy növényfasciculus a jövő napig. Az este még hátralevő
részét DB. NiKoucscsal töltöttem, ki majdnem minden percben
Hanomba tekintett és habár hiszem, örült hogy németül be-
szélhetett (mert anyanyelvére inkább német mint szerb volt),
mégis kétkedem, vajon nem csalta jó rakiám még inkább hoz-
zám. Különben tudta, hogy néhány fontos gyógyszert (chinint,
ópiumot, BASTLER-féle cholera cseppeket) magammal viszek és
gondolom, hogy ezek végett is cultivált, Első látogatásomkor
panaszkodott, hogy házi gyógyszertárából egy és más gyógy-
szer elfogyott és felemlíté, hogy egy Bécsből rendelt nagy lá-
dát orvosságokkai, melyre sok betegeinek szüksége van, leg-
közelebb Filippopolból vár.

') Mind a két növény még ma is megvan kertemben. Az í r i s
balkana-ból, mely azóta Angliába mint dísznövény importáltatott (1.

. Gardü. Ghr. 1878.) csak e g y rhizomát hozhattam magammal.
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KÖNYVISMERTETÉSEK.

Die Augiospermen und die Gynmospennen von DR. EDUAUD STRAS-
BÜRGEU Professoran der Universitat Jena. Mit XXII Tafeln. Jena
Gustav Fiseher 1879. VIII. 173. 8°.

36] Egy könyv, melyben több fontos kérdés tárgyaltatik és a
mint a címből és szerző eddigi tanulmányaiból következtethető leg-
inkább az Angiospermák és Gymnospermák közti viszonynyal fog-
lalkozik. A két név bizonyítja, hogy szerző előbbi felfogásával, hogy
a gymnosperma- ovulum egy termő, felhagyott és igy az Archisper-
mae és Metaspermae kifejezéseket — melyeket pedig egy pár né-
met tanár hirdetett tantárgyai címeinek is használt — elejtette, A
csiratömlő első képzésére és az abban mutatkozó folyamatokra nézve
azt mondja S., hogy az a nucellus csúcsján előjövő subepidermoida-
lis sejtekből képződik. Ezen sejtek legelébb nyújtózkodnak és ezek
egyike a centralis, ritkábban több, a csiratömlőképzés initiáljai lesz-
nek. A többi subepidermoidalis sejt csak ismételten osztódván, veszeu
részt a nucellus felépítésénél. Igen redukált petéknél, mint az Orchis
és a lilontropaéi, kezdetben csak egy az epidermistől bevont egyet-
len terminális belső sejt létezik. A csiratömlőinitiálok vagy közvetve
csiratömlőanyasejtek lesznek, vagy elébb még felfelé egy „tapéta" -sejt-
tel szolgálnak. A tapetasejt tovább szokott osztódni. A középső csi-
ratömlőanyasejt elnyomja a többieket, ha ilyenek vannak, csak a Rosa-
nál fejlődnek mind vagy majdnem mind. A csiratömlőanyasejt a leg-
egyszerűbb esetben (Allium fistuloxum) csak két — egy kicsiny
felső és egy nagy alsó — sejtre oszlik; vagy az alsó sejt ismételt
osztódása következtében (Orchis, Gymnadenia, Anthericum stb.)
két kisebb felső és egy nagyobb alsó sejtre ; vagy végre a két első
sejt ismételt ketté osztódása által négy meglehetősen egyenlő sejtre;
RosanáX végre több mint négy sejt képződhetik egy csiratömlőanya-
sejtből. A sejteket egymástól elválasztó falak, nagyobbrészt igen fény-
törők és duzzadékonyok, ezen tulajdon leginkább az első osztódás
alkalmával képződő válaszfalnál mutatkozik. Erre azután a legalsóbb
sejt nőni kezd és eltolja a felette levőket, sőt a tapetasejteket is. Csak
Rosánál fejlődnek a sorok felső sejtjei tovább, sőt egy sor több sejt-
jei nőSetnek ki csiratömlőkké. A csiratömlő sejtjeiben a mag megoszlik
és a két új mag a tömlő két végein helyezkedik el. Itt az oszlás még
kétszer ismétlődik és az utolsó oszlási lépéssel egy sejtképzés össze
van kötve három maggal eiől és hátul a csiratömlőben. Két leánymag
körül képződnek a segédek vagy synergidek, melyek a csiratömlő leg-
előli végét foglalják el. Ezekhez csatlakozván, képződik a valamivel
mélyebben beillesztett pete, mig a petemag testvérmagja, mint szabad
csiratömlőmag, a ceiratömlő belső üregének jut. A csiratömlő hátulsó
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vógében képződnek a három sejtmag körül az antipodok, mig a negye-
dik mag szintén a esiratömlő belsejének jutatife. A csiratömlő belse-
jének két szabad magja vagy egymással mindjárt összeolvad, vagy
később, vagy igen későn az Allium fisíulosumaéd, hol ezen folyamat
csak a termékenyítés alkalmával mutatkozik. Aprimár synergid-mag
elmaradt osztódása miatt, a synergidek száma egy lehet; de az is íe-
het, hogy egy synerged később obliteral és igya szám egyre csökken.
Több mint két synergiriet nem látott S. A peték száma egy, kettő
csak ritka, különben egy petés petékben, az eddig vizsgált növények
közül csak Sanlalumnak van normálison két petéje,x) ennél valószí-
nűleg még egyszer oszlik a petemag, de lehet, hogy a különben sza-
bad felső csiratömlőmag egy második pete képzésére értékesítetik és
az alsó csiratömlőmagnak magának kell a csiratömlői ellátni. Lehet,
hogy az autipodok száma is a mag elmaradt osztódása vagy utólagos
obliteralása által csökken, vagy az egyes antipodok utólagos osztó-
dása által szaporítatik, legalább S. a Senecio vulgáris legalsóbb an-
tipodjának ismételt osztódását gyakran észlelte. Miután VÉSŐBE és
WAHMING újabb vizsgálatait ismertette és a maga szempontjából érté-
kesíteni törekedett és a maga részéről VESQUE elméletét visszantasí-,
totta, külöDÖsen WARMISG azon nézete ellen fordul, mely szerint a
csiratömlő folyamatai a pollen-anyasejteivel hasonlítatnak össze és a
régibb egy hímporraü összehasonlítás mellett marad. Az ovulumot
nem lehet közvetve az antherából leszármazni, hanem mind a kettőt
a mikrosporangiumból és macrosporangiumból kell. Az dvuium csú-
csában jelentkező folyamatokat nem identifikálhatja S. az egész nticei-
lus kezdetével, elejti elébbi nézetét, hogy az ovnlnm egy rügy és egy
szabadon kifejlődött sporangiummal hasonlítja össze s azt tartja,
hogy a fumiculust és a sporangiumnyelet, a nucellust és sporatokot
parallelisálni lehet. De az Angiospermák integumentumait nem lehet
közvetlen a páfrányok indusiumaival identifikálni, mert ezek nem ered-
nek az ovulumokat tartó képződményekből, hanem az ovulumból, tehát
a sporangiumból magából és pedig a funiculus felső széléből. Ezen néze*
tét WABSiiNGnak különösen szabálytalanul képződött peték tanu'mányo-
zása alapján tett támadásai ellen védi. Az endosperm képzés az An-
giospermáknéil csak kétféle, vagy olyan, mely a sejtek közönséges
kettéosztása által képződik, vagy olyan, melynél a magok szabadon
kettéoszlanak és a mely magok körül azután a sejtek képződnek.

A Coniferdk és Gnelaceak elébb termőknek tartott képződ-
ményei meztelen peték. Ezen peték a Coniferaenél egy, a Taxaceae-
nél gyakran ezen kivülmégegy arilussal,a6fae<aceaenólkét(EpAed-
ra, Welwitschia) vagy három integumentummal (Gnetum) vannak

') és talán Viscum album-nál is. E.
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ellátva. Minden pete egy külön sarj, miért is ezeket a növényben S.
gyakran virágoknak nevezi, tehát virág = Conifera- vagy Gnefacea-
pete. Ha a csiratömlö kezdet basisa nuceliaris határnak tekintetik,
akkor a Coniféráknak nincs funiculnsa, ellenben a Gnetaceaknak
igen. A hímvirágok kevés összehasonlító anyagot nyiijtanak a nővirág
magyarázatánál, csak a Welwilsckiahímvirágjában előjövő termőhöz
hasonló szervet hajlandó most S. a petével homológnak tartani; nem
tudja t. i. S., hogy honnan származhatna különben egy ilyen termo
képzése a Gymnospermákn&k. A nagy különbség a Coniferák és Gne-
taceak között egy — és a Cycadeák közt másrészt abban ál!, hogy
az elsőknél a peték tengelyszervektől, a Cycadeáknil levélszervektől
tartatnak. De az AngiospermáknéX is állhatnak a peték tengelyeken, a
Taxus és a Polygonum petéinek állása között nincs lényeges különb-
ség. Majdnem az összes Gymnospermák endospermiuma szabad sejt-
képzés'által jön létre. Feltűnően egyezőnek bizonyult a' Angiosper-
mák és ífyísnosp.-kcsiratömlőjéüek előképzése, de az Angiosperma
csiratömlő belsejében mutatkozó folyamatok szintén Dyujtanak össze-
kötő pontokat. Az AngiospermáknéX osztódik a esiratömlőmag, utó-
dai a cstratömlő két végeibe vándorolnak és ott képeznek ismételt
osztódás által 4—4 meztelen magot; hasonlóan történik ez a Gym-
nospermákná], és csak azután mutatkoznak a különbségek. A Gym-
nospermákn&l t. i. a magvak tovább osztódnak, az Angiospermdk-
nál pedig már sejtek képződnek a hason mag körül, ha négy mag a
csiratömlő előli és négy mag a hátulsó végéhen fekszik. A három előli
sejt a petekészülók, a három hátulsó az atipodok. Ezután következik
az Angiospermákrií nézve oly jellemző összeolvadása a két a sejtkép-
zés által kiszorított csira ömlőmagvaknak és csak a terményités után
a további endospermiumképzés. Összehasonlítva a Gymnospermák-
kai, azt lehet mondani, hogy az antipodok és a petekészülék sejtjei
endospermiumsejtek. Az archegonium a Gymnospermáknál egy egyet-
len endosperminmsejtből áll elé és a Welwitschiaa&l az archegonium
egy egyetlen sejtre van rodukálva. S. azt tartja, hogy az Angiosper-
mtíknal hasonló reductióiulyamat mutatkozott és ezeknél az arehe-
goniumból csak a pete maradt meg Két a pete felett levő endosper-
miumsejt közvetítő szereppel van a termékenyítésnél. Ezen két
sejtet nem akarja S. az előbbi archegoniumrészékből leszármaztatni,
hanem azok egy nóvum ; de a termékenyítés után mutatkozó endo-
spermium képzést, mely az adott sejtmag osztódása által kezdemé •
nyeztetik, az eredeti megszakított endospermiumképzés folytatásának
tekinjti Ezen további folyamat, a termékenyítés általi senkentésre
szorul és az ezután közömbös, vajon az szabad sejtképzés vagy sejt-
osztódás által éri végét. A Gymnospermapete homologonja minden-
esetre a sporangiumbau keresendő. S. az egész petét hasonlítja össze
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a sporangiummal ugy, hogy az egy bnrkot kapott hogy ovulummá
váljék De vajon a levélből eredő petékkel ellátott Cycadeák ugyan-
azon ífr^píyjamcsoporttól származtatandók, mint a tengelyállású pe-
tékkel ellátott Coniferák és Gneíaceák, arra még nem lehet vála-
szolni. Nagy a kisértet a Coniferá'&aX a Lycopodiaceákhoz, mint
folytatást csatolni. A Gymnospermák és Angiospermád összefüggése
szintén esak igen hypothetikus módon magyarázható. Az Angiosper-
mákat nem veszi a Gnetaceák folytatásának, hanem mind a két cso-
portnak valószínűleg közös gyökere van. De minden esetre nagyérde-
kű lesz a prothalliumképzés folyamatának beható tanulmányozása az
edényes Kryptogamok macrosporaiban, a prothallium kezdete taláu
analógont fog nyújtani, a Phanerogamok endospermiam képzésének,
mint prothalliumnak magyarázatánál.

Még több más érdekest mi a Gymnospermák termékenyitésére
és fejlődésére vonatkozik, tartalmaz ezen könyv.

A könyv stílusa egy kissé nehézkes, mit különösen ki kell emel-
nünk, miután az által egyes részek megértése nehezebb lesz. A né-
metek nagyon ókajtják, hogy dolgaik tekintetbe vétessenek, de mind-
azonáltal többen oly keresett kifejezésekkel élnek, hogy ugyanazt
egyszerűbben elmondván, más nemzetbelieknek a megértés nagyon
megkönyítenék.

A köDyvhöz mellékelt ábrák igen szépek.
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